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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1968-1969 

19 MARS 1969 

PROJET DE LOI 

créant le Code de la taxe 
sur la valeur ajoutée. 

I. ,...., AMENDEMENTS 

PRJ;;SENT8S PAR M. MOULIN 

AU TEXTE 
ADOPTS PAR LA COMMISSION 

Art. 37. 

1) Supprimer le § 2 de cet article. 

2) Remplacer le texte du § 3 par ce qui suit : 

« La liste des biens et des services soumis au.x tau.x pré­ 
vus au S Je, du présent article, ainsi que toutes modifications 
de celle-ci est établie par la loi. » 

JUSTIFICATION. 

Il ne serare pas admissible que les Chambres législatives ooien! 
dëpcssëdëes du droit, que leur confère la Constitution, d'établir l'impôt. 

Art. 56. 

Au § 2, remplacer Ic 3e alinéa, par ce qui suit : 

« L'application du régime établi par le présent article, 
et notamment la définition du petit détaillant et la déier- 

Voir: 
88 (S. E. 1968) : 
- N• 1 : Projet de loi. 
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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1968-1969 

19 MAART 1969 

WETSON1WERP 

tot invoering van het Wetboek van de belasting 
over de toegevoegde waarde. 

L - AMENDEMENTEN 

VOORGESTELD DOOR DE HEER MOULIN. 

OP DE TEKST 
AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE. 

Art. 37. 

l) § 2 van dit artikel weglaten. 

2) De tekst van § 3 vervangen door wat volgt : 

« De lijst van de goederen en diensten welke onder de 
in § I van dit artikel vastgestelde tarieven vallen, alsmede 
alle wijzigingen in die lijst worden bij de wet bepaald. » 

VERANTWOORDING. 

Het is onaannemelijk dat aan <ie Wetgevende Kamers het hun door 
de Grondwet toegekende: recht tot vast.stelling van de belasting zou 
worden ontnomen. 

Art. 56. 

ln § 2, het derde lid vervangen door wat volgt : 

« De toepassing van de door dit artikel ingevoerde rege~ 
Jing en met- name de omschrijving van kleine detaillist en 
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minetioti de la taxe d'égalisation en % du montant de la 
taxe calculée aux taux fixés par l'article 37, est déterminée 
par la loi.» 

Art. 57. 

Au § 3, 1re ligne, remplacer les mots « Le Roi ) par les 
mots « La loi». 

JUSTIFICATION. 

Voir Ja Justifica:tlon de l'ameadement à l'article 37. 

de bepaling van de egalisatiebelasting op een percent van 
het belastingbedrag berekend naar de in artikel 37 vast­ 
gestelde tarieven, wordt bij de wet gerc9eld. » 

Art. 57. 

In § 3, op de eerste regel, de woorden « De Koning » 
vervangen door de woorden « De wet ». 

VERANTWOORDING. 

Zie de verantwoording van het amendement op artikel 37. 

G. MOULIN. 

II. - AMENDEMENTEN 

VOORGESTELD DOOR DE HEER DE FACQ 

OP DE TEKST 
AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE. 

Art. 44. 

1) In § 1, het 2'> aanvullen met het woord: « psycho­ 
logen». 

VERANTWOORDING. 

Psychologisch advies door unlveraitair afgestudeerde klinische psycho­ 
logen is de laatste jaren Jo de psycho-medische praktijk gemeengoed 
geworden. 
Tevens brengt dit amendement overeenstemming met de B. T, W. in 

Nederland, hetgeen de eenmaking van de fiskale wetgevingen, althans 
in Beneluxverband, bevordert. 

2 ) Dezelfde § 1 aanvullen met een i0 luidend als volgt : 

« 4° accountants en belastingconsulenten. » 

VERANTWOORDING. 

Dezelfde motieven, die ingeroepen werden om deze beroepen vrij te 
stellen van factuurtaks (Wetboek Z.G. T., art. 69, 5°), gelden nu nog. 
Iedere Staat bepaalt immers voor zichzelf de noodzakelijk geachte vrij­ 
stellingen. 

Art. 100. 

Een tweede lid toevoegen, luidend als volgt : 

« Teruggaaf van overdrachttaks, iueeldeteks, taks op 
onroende verhuringen en op het vervoer wordt voorzien tot 
een bedrag van 50 f}'o voor alle investeringsmiddelen die 
in de loop van 1969 werden aangeschaft.» 

VERANTWOORDING. 

. Indien geen teruggaaf voor in 1969 aangeschafte bedrijfsmiddelen 
gebeurt, doch wel voor hetgeen ln 1970 werd aangeschaft, is het te 
vrezen dat men noodzakelfjke investeringen gaat uitstellen tot 1 970, wat 
ernstige economische problemen kan veroorzaken. 

II. - AMENDEMENTS 

PR:8SENTSS PAR M. DE FACQ 

AU TEXTE 
ADOPTS PAR LA COMMISSION. 

Art. 44. 

1) Au § 1, 2°, ajouter le mot: «psychologues». 

JUSTIFICATION. 

Ces derniers temps, il est devenu de pratique psycho-médicale 
courante de consulter les psychologues cliniclens porteurs d'un diplôme 
universitaire. 
D'autre part, le présent amendement met le projet en concordance 

avec la législation néerlandaise sur la T.V. A" ce qui facilitera l'uni­ 
formisation des Iëqislations fiscales, du moins dans le cadre du Benelux. 

2) Compléter le: même § 1 par un •'°• libellé comme suit : 

« 4" les experts-comptables et les conseillers fiscaux. » 

JUSTIFICATION. 

Les motifs invoqués pour exonérer ces professions de la taxe de 
facture (Code des taxes assimilées au timbre, art. 69, 5°) valent encore 
actuellement. En effet, chaque Etat détermine souverainement les exo­ 
nérations qu'il estime nécessaires. 

Art. 100. 

Ajouter un deuxième alinéa, libellé comme suit : 

« Un remboursement de la taxe de transmission, de la 
taxe de luxe, de la taxe sur les locations immobilières et 
sur les transports est prévu à concurrence de 50 % pour 
tous les biens d'investissement acquis au. cours de l'année 
1969. » 

JUSTIFICATION. 

En l'absence d'une restitution pour les biens d'investissement acquis 
en 1969, alors qu'une telle restitution est appliquée pour les acquisi­ 
tions faites en 1970, li est à craindre que les investissements néces­ 
saires seront différés jusqu'en 1970, ce qui peut susciter de graves 
problèmes économiques. 

E. DE FACQ. 
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III. - AMENDEMENT III. - AMENDEMENT 

VOORGESTELD DOOR DE HEREN DE CLERCQ PRÉSENTÉ PAR MM. DE CLERCQ 

EN CISELET ET CISELET 

OP DE TEKST AU TEXTE 
AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE. ADOPTÉ PAR LA COMMISSION. 

Art. 37. 1 Art. 37. 

Dit artikel weglaten. 1 Supprimer cet article. 

VERANTWOORDING. JUSTIFICATION. 

Uit de bespreking in de Commissie voor de Financiën kunnen twee 
conclusies worden getrokken : 

1) De Regering is niet in het bezit van alle nuttige gegevens om de 
door haar voorgestelde hoge belastingtarieven te rechtvaardigen. ln de 
eerstkomende weken zullen nieuwe berekeningen op basis van meer 
recente cijfers gemaakt worden. 
2) Hoe dit ook zij, de Regering neemt zodanige voorzorgen dat het 

nieuwe belastingstelsel - naar raming van de Regering zelf - 
minstens vijf miljard méér zal opbrengen. 
Derhalve ware het verkieslijk - mede om de in het land heersende 

haussepsychose te bestrijden - recentere statistieken te bezitten alvo­ 
rens de belastingtarieven definitief vast te stellen. 

Zoals de heer Simonet er bij de indiening van een soortgelijk amen­ 
dement op wees (Stuk nr 88/10), zou de uit de toepassing van de in 
uitzicht gestelde tarieven voortspruitende prijsstijging op de mededin­ 
gingspositie van België een terugslag kunnen hebben, die geheel tegen­ 
gesteld is aan de verwac:hte invloed, omdat de koopkracht van de grote 
massa van consumenten erdoor zou verminderen. 
Derhalve dient een andere regeling te worden gezocht om de budqer­ 

taire eisen overeen te brengen met de economische en sociale impera­ 
tieven. 

Deux constatations peuvent être tirées de la discussion en Commis­ 
sion des Finances; 

1) Le Gouvernement ne possède pas toutes les données nécessaires 
pour justifier les taux de taxation élevés qu'il propose. De nouveaux 
calculs .- sur la base de chiffres plus récents - seront effectués dans 
les prochaines semaines: 

2) En tout état de cause, les sécurités dont s'est assuré le Gouver­ 
nement sont telles que les plus-values fiscales sont, de l'aveu même du 
Gouvernement, de l'ordre de 5 milliards au minimum. 
Compte tenu de ces faits, et afin d'arrêter la psychose de hausse 

qui règne dans le pays, il serait de loin préférable d'être en possession 
des statistiques les plus récentes avant de fixer définitivement les 
taux de taxation. 
De même, comme l'a souligné M. Simonet pour Justifier le dépôt 

d'un amendement Identique (Doc. n° 88/10), la hausse des prix rësul­ 
tant de l'application des taux prévus risque d'avoir sur la position 
concurrentielle de la Belgique. un effet contraire à celui escompté tout 
en lésant Ie" pouvoir d'achat de la grande masse des consommateurs, 

li faut donc trouver une solution de rechange susceptible de concilier 
les Impératifs budgétaires avec les impératifs économiques et sociaux. 

W. DE CLERCQ, 
J.~C. CISELET. 


